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Kiwiiniꞌo Paul Kaaritan
Thessalonica Sannao Atiꞌo
Diꞌoraz kaarita dauaꞌo
Paul kakuwaatinankauzon dono Thessalonica

ii, iriba pidannao mishidan Kaimanaꞌo Kuwai
Jesus dauꞌu. Uruu idi iriba pidannao zaamatan
Jesus panaobanaa nii. Gentilenao, wuruꞌu
panaꞌainaouz Jewnao ai, ĩnao manawun iriba
ĩmishidan. Sariapa Jewnao mamishida-kainaouz
kuwai Jesus dauꞌu toꞌoran atii ĩwaatan Paul
pawiizi iki. (Putukapa Acts 17:1-9 idaꞌa.) Mazan
karikaonan daꞌi Paul diꞌitinpan naꞌiki tuukii
unyukunuu kashaꞌoran pawaꞌakaniinaouz
pidannao dauꞌan, paꞌinainao kidaz zii manawun
ĩmishidan. Uruu idi udyuudan paminaudaꞌu
Timothy, utukapanaka kizi naꞌapammishidainao
naꞌii. Uruu idiꞌo Timothymakonkauzon naꞌii.
Aizii ukaawan ĩnao diꞌiki, ukaawa-kida

kaimanaꞌo kuwai ĩnao mishidainao dauꞌu. Uruu
idi Paul saadan kaarita ĩꞌati, ĩtominapa-kinaa nii
naꞌiki ĩmaꞌozakadin-kinaa nii. Naꞌiki pakaaritan
idaꞌa ukowaada ĩꞌati naꞌapam pakonaukii-
kidan Tominkaru tuukii manawun, ĩmishidapan
idi naꞌiki ĩmarainpaakan idi pakawan. Naꞌiki
unyukunuu-kida kapam ĩꞌati pakaduz dauꞌu
naꞌapam umashaapauzon ĩtuma, umakonkauzon
dono naꞌii. Naꞌiki ukowaada kapam ĩꞌati naꞌapam
nii mishidainaomashaapan.
Naꞌiki pakaaritan idaꞌa udakoꞌatinmishidainao

pishaanii kidaz Jesus waꞌatin dauꞌan. Naꞌiki
ukakinaowan ĩdyaun pakaaritan idaꞌa, marii kizi
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pakawan ĩmashaapan kaiman, Tominkaru aipan
kawanaꞌati. Ĩzaudinapa kiziꞌi naa Jesus Christ
waꞌatin uaꞌii.
Kaarita buutinpan kida
Kaarita sakadinan 1:1
Konaukii-karu 1:2—3:13
Mashaapa-karu kaiman Tominkaru aipan
kawanaꞌati 4:1-12

Zaudinapa-karu Naobanai Christ kaawan uaꞌii
4:13—5:11

Kakinaorii taa-kao 5:12-22
Kaarita katokonota-kao 5:23-28
1 Diꞌoraz kaarita õgaru Paul, Silas naꞌiki Timo-

thy diꞌikiꞌo, ipai mishidainao atiꞌo, Thessalonica
iainaouz, zaamatinpainaouz waDaru Tominkaru
diꞌiti naꞌiki Naobanai Jesus Christ diꞌiti. Watoriin-
pan marii kizi Tominkaru kamunanun unao ati,
naꞌiki utaa kizi unyukunuu kaiman-kinaa nii.

Mishidainao Thessalonica sannao
dauaꞌo

2-3 Karikaonan daꞌi, “Kaiman pugaru” wakian
Tominkaru ati unao dauꞌan, naꞌiki karikaonan
kapam watoriinpan waDaru Tominkaru ati
unao dauꞌan. Aizii watoriinpan an, karikaonan
wanyukunuitapan ipai wuruꞌu ushaꞌapatanii
kidaz. Umishidan idi Tominkaru, minziiwa
ukaudinan uꞌati. Naꞌiki dadara mishi ukaudinan
ukaminkaꞌuaakan ukamarainapanun idi
manawun. Naꞌiki maꞌozaka mishi utaapan
unyukunuu, ubaiatan puꞌu kashaꞌoraꞌo naꞌiki
dadara kidaꞌo aimaakan, ushaꞌapanum kauꞌan
uaitapan idi naꞌiki umishidan idi kainiꞌikiꞌo nii
waNaobanaa Jesus Christ waꞌatin.
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4 Wairibannao, waaitapa tuukii Tominkaru
marainpan unao, naꞌiki mishiꞌo uzaamatan unao
paꞌidiwau nii.

5Ushaꞌapanumkauꞌan tawuru donoꞌo, uruꞌoraz
zii wanaꞌakauzon Kaimanaꞌo Kuwai unao diꞌiti,
tuukii umishidanuzu. Ushaꞌapanum kauꞌan
Tominkaru maꞌozakadapan idiꞌo waparadan
Kaimanaꞌo Doronaa idaꞌan, naꞌiki waaitapa
mishiꞌo wuruꞌu wakowaadapaniaz kuwai, aonaa
waparadan mani karikaonan. Watukapa-kida
naꞌapam wamashaapauzon kaduz wanaꞌiankan
dono utuma, waaipan idi kapam umashaapan
kaiman.

6 Aizii naꞌapaꞌa naa mishi udaꞌanan wakaduz
utukapan kawanaꞌati wamashaapan, naꞌiki ipai
kapam udaꞌanan waNaobanaa kaduz. Umishi-
dan idiwakuwaa, ubaiatanudikaudakidaꞌonaꞌiki
dadara kidaꞌo aimaakan, mazan upuꞌu konaukii
uzaamatan wakuwaa Kaimanaꞌo Doronaa taan
idi konaukii-kinai unyukunuu iti.

7 Umashaapan idaꞌan kaiman, utukapa-kidan
kaimanaꞌo ukaduz ipai mishidainao ati, Macedo-
nia naꞌiki Achaia Baara ii aka kidainaouz.

8 Mazan aonaa baudaꞌapa mani kaimanaꞌo
kuwai Tominkaru dauꞌu abata-kao unao diꞌiki
Macedonia naꞌiki Achaia Baara ii aka. Mazan
abata-kao kapam ipai amazada kawanaꞌati mishi
umishidan Tominkaru manawun. Uruu idi
aonaꞌa naa wakuwaa nii unao dauꞌu powaꞌa,
ushaꞌapanum kauꞌan ipaiꞌi naa manawun
pidannao aitapan kaiman kidaꞌo ukaduz.

9Naꞌiki ipai kapam ĩkowaadan naꞌapam utaapan
waunao kaiman, naꞌiki tuukii ukonaukii-kidan
waunao wamakonkan dono naꞌii. Naꞌiki ipai
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ĩkowaadan kapam naꞌapam utanawatinan wuru
aiaꞌa toma-kariwaiz karikaonan tominkarunao
nii. Naꞌiki ĩkowaadan aizii uzaamataꞌa naa
unaobanaa nii Tominkaru, wuruꞌu mishiꞌoraz
manawun, karikaonanuꞌoraz paꞌan ukakupan.

10 Naꞌiki ĩkowaada kapam naꞌapam uzaudapan
naa uDani Jesus kaawan aokazi iki, uruu
Tominkaru kadishita-kidauzoniaz pabaaranaa
iki, naꞌiki uruu kazannaataꞌo niꞌoraz waunao
wapatakaꞌuta-kao ai, diinaꞌitiꞌi.

2
Paulmorowautapankan dauaꞌo Thessalonica ii

1 Ukauꞌan wairibannao, ipai unao, uaitapa
aonaa madiwautapa-kaꞌo mani karikaonan
tawuruꞌuwamorowautapankauzonuz unao diꞌii.

2 Naꞌiki uaitapa naꞌapam wabaꞌazootin-
kida-kao, naꞌiki wapatakaꞌuta-kao tuukii
manawun Philippi ii, wakaawan uaꞌii unao wiizi
Thessalonica iti. Mazan Tominkaru kaminkaꞌuta
waunao, uruu idi maꞌozaka wakakuwaapan,
wakowaadan Kaimanaꞌo Kuwai Tominkaru
diꞌikiꞌo unao ati. Pidannao, naꞌii sannao
maaiapakan puꞌu, naꞌiki ĩmaabataꞌazookan puꞌu
wakuwaa.

3Mazan ipai waparadan kida sakitapaꞌo, aonaa
panaꞌitiꞌo mani. Aonaa wamariidapan mani
karikaonan unao. Naꞌiki aonaa waaipan idiꞌo
mani karikaonan aimaakan uꞌai.

4Mazan wakowaada Kaimanaꞌo Kuwai, naꞌapa
Tominkaru aipan kawanaꞌati. Uzaamatanii
waunao kowaadapaꞌo nii paparadan, naꞌiki
uaitapa wakowaadan nii paparadan sakitapa.
Wawaꞌatin, aonaa wakaimandaꞌazon idiꞌo



1 THESSALONIANS 2:5 v 1 THESSALONIANS 2:9

mani karikaonan pidannao nyukunuu waꞌati.
Mazan soo wakaimandaꞌazon paꞌan Tominkaru
nyukunuu waꞌati, uruu paꞌan aitapa ipai
wadiꞌitinpan.

5 Mishi unao, uaitapa aonaa naꞌapainim
wakaiman-dakoipauzon unao ati, waaipan idi
mani ukaimananwaꞌati. Naꞌiki aonaa naꞌapainim
wakaimandinpaꞌanan unao ati, waaipan idimani
karikaonan puraata unao ai. Kainaꞌa Tominkaru
awunuutapaꞌo waunao.

6 Mishi wachiꞌikapan naꞌiki wakowaadapan
kaimanaꞌo kuwai, ipai amazada kawanaꞌati.
Mazan aonaa wanaubaa-kidinaꞌazon idiꞌo mani
karikaonanpidannao ati oo unao atimani, aonaa.

7 Waaitapan puꞌu padamata, Christ dyuudanii
waunao kaudinaꞌo nii paꞌati, mazan upuꞌu aonaa
waꞌatadinpan. Aonaa wapishautan unao ai
aimaakan, oo wanyukunui mani, aonaa. Mazan
kaiman paꞌan wataapan unao naꞌapa waudainao
kawan manawun. Naꞌapa daroi taapan kawan
paudainao.

8 Wamarainpan idi unao, minziiwa
wakakuwaapan uꞌati. Mazan aonaa baudaꞌapa
mani karikaonan wanaꞌakan Kaimanaꞌo
Kuwai Tominkaru diꞌikiꞌo unao ati, mazan
waunao kapam, tuukii wataainaꞌazon naꞌiki
wakaminkaꞌutaꞌazon unao. Ushaꞌapanum kauꞌan
wamarainpan idi unao tuukii.

9 Utukapa shaꞌatii wakaduz wamakonkauzon
dono naꞌii, naꞌiki utukapa naꞌapam wakaudinan
dadara. Wakowaadapan puꞌu Kaimanaꞌo Kuwai
Tominkaru diꞌikiꞌo unao ati, upuꞌu wakaudinan
ipai kamoo naꞌiki ipai marutaꞌo, watorii-kinaa nii
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wawanyukunuu. Ushaꞌapanumkauꞌanwamaaia-
pakan idi wamizidin-kidan unao puraata dauꞌan.

10 Ipai unao, naꞌiki Tominkaru naꞌapa
kapam, utukapa naꞌapam wamashaapan
unao mishidainao bii an. Wamashaapan
kaiman, sakitapa washaꞌapatinan, naꞌiki aonaa
wakasharutaakan unao tuma.

11Uaitapa ipai naꞌapam wataapan unao naꞌapa
paꞌidiwaru kida, naꞌapa darui taapauzon kawan
paudainaomanawun.

12 Tuukii wamaꞌozakadan unao nyukunuu
waaipan idi umishidan powaꞌa zii. Naꞌiki tuukii
wakamunankii-kidan naꞌiki wakaminkaꞌutan
unao, ubaiatan puꞌu kashaꞌoraꞌo naꞌiki toꞌora-
karu, naꞌiki tuukii waaipan umashaapan
kaiman powaꞌa zii Tominkaru aipan kawanaꞌati.
Uruu Tominkaru dapadautaꞌoraz unao
mashaapaꞌo nii patuma panaobanai-tinapa-kizi
ii, konaunamaꞌorazmanawun ukanadapan.

13 Karikaonan watoriinpan kawanaꞌati,
“Kaiman,” wakian Tominkaru ati unao
dauꞌan. Ushaꞌapanum kauꞌan, konaukii naꞌiki
kaimanaiman uzaamatan unyukunuu iti wuruꞌu
Tominkaru paradanuz wakowaadaniaz unao
ati. Umishida wuruꞌu uabataniaz wakuwaa,
aonaa pidan diꞌikiꞌo kawan mani, mazan
uabatanuz Tominkaru diꞌikiꞌo kawan paꞌan,
mazan mishiꞌo Tominkaru paradan wuruꞌu.
Naꞌiki mishiꞌo wuruꞌu Tominkaru kaudinanuz
maꞌozaka paparadan idaꞌan ipai unao nyukunuu
ii, zaamatainaouz Jesus Christ panaobanaa nii.

14 Mishi unao mishidainaouz Jesus Christ,
aonaa uwiizi sannao naudapan unao, tuukii
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manawun ĩpatakaꞌutan unao. Naꞌapa utaapa-kao
mishidainao Judea Baara iainao kawan. Tuukii
pairibannao Jewnao patakaꞌutan ĩdyaun ĩzaamatan
idi Christ Jesus panaobanaa nii.

15 Kotuaꞌa naa Jewnao zowiipauzonii
Tominkaru prophetinnao. Uruu daunaꞌan
Jewnao koshan zowiaꞌo wanaobanaa Jesus.
Naꞌiki kai Jewnao koshan patakaꞌutaꞌo waunao
tuukii manawun. Tuukii manawun ĩtoꞌoradan
Tominkaru. Aizii ĩtoꞌoradinan ipai pidannao ati.

16 Tuukii ĩtiwaan pamashaatan waunao,
wakowaadapan ai kaimanaꞌo kuwai Gentilenao*
ati. Aonaa ĩaipan wakowaadan ĩꞌati, wuru
dauꞌanaꞌa Tominkaru kazannaataꞌazoonuz
pidannao paꞌoian ai. Uruu idi kainaꞌa ĩtaapan
tuubaru oiaꞌo, panaꞌapainpan idi. Mazan aizii
ĩbaiaapan niꞌi naa Tominkaru toꞌoran.

Tuukii Paul tiwautan pamakon koshan
mishidainao diꞌiti

17 Wairibannao, diikiꞌi wawaꞌakan unao,
wawaata-kao idi uꞌai. Tuukii wanyukunuu
kashaꞌoran, naꞌiki tuukii wadiꞌitinpan
watukapaꞌazon idi koshan unao. Mishi munapo
unao waꞌai, mazan wanyukunuu ii, karikaonan
wataapan unao watuma.

18 Tuukii padamata watiwautan wakiwan
koshan unao diꞌiti. Õgaruz manawun, Paul,
powaꞌan kidaꞌo padamata õaipan õmakon naꞌiti.
Mazan tuukii manawun Satan awautapan
waponaa.

* 2:16Gentilenao: pidannaopanaꞌaꞌo Jewnaoai. Putukapakaarita
tokon ii, Parada-karuMashaꞌapannaada-kinao diꞌii.
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19 Wamakoꞌozon naꞌiti, ushaꞌapanum kauꞌan
unao wuruꞌu wanyukunuu wiizi niꞌoraz
manawun. Diinaꞌitiꞌi, wanaobanaa Jesus kaawan
dono, waaitapa ipai unao naꞌiaꞌo nii kapam
ukadishitan baokopa baꞌorainao tuma. Unao
idaꞌanaꞌo nii wuruꞌu watukapanuz konaukii-
karu. Naꞌikiunao idaꞌanaꞌoniiwamaꞌozakadinan.
Uruu idi mabaaꞌazoꞌo nii wakian wanaobanaa
ati, “Waunao idaꞌanaꞌo wuruꞌu wunao daꞌanzuꞌu,
wakowaadan idi ĩꞌati Kaimanaꞌo Kuwai,” wakian
nii.

20 Mishi unao wuruꞌu wamaꞌozaka-kinaaz
naꞌiki wakonaukii-kinaaz.

3
1 Aizii wamakaꞌiitakan idiꞌi naa manawun

wanaꞌan daꞌaꞌa, maabataka-daun unao diꞌiki oo
unao dauꞌan, tuukii wadopian. Wamakoꞌozon
padamata unao diꞌiti, mazan aonaa turuu
wamakon ipai daunuudaꞌu. Uruu idi dyaꞌutam
wawaꞌakinan daꞌaꞌa Athens idaꞌa.

2 Mazan wadyuuda soo pabaꞌoran
karikaonan Timothy, wamin-kaudinan,
kaminkaꞌuupauzoz wakaudinan Tominkaru
ati, naꞌiki kaminkaꞌuupauzoz wakowaadapan
Kaimanaꞌo Kuwai Christ dauꞌu. Wadyuudan
uruu, maꞌozakadaꞌo nii unao nyukunuu,
umishida-kinaa nii Christ powaꞌa zii manawun.

3 Ushaꞌapanum kauꞌan aonaa waaipan aonaa
baudaꞌapa unao kashadinan oo padantan
powaa iti, upatakaꞌuta-kao idi. Mazan aonaa
umaaitapakanii mani wuruꞌu, ipai unao, uaitapa
Tominkaru aipan kawanaꞌatiꞌo wuruꞌu, ipai
waunao mishidainao baiatan dikauda kidaꞌo
aimaakan Christ dikin ii.
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4 Naꞌapa shaꞌatii tawuruꞌu wakuwaaz kiwi-
itapa, wamakonkan dono unao diꞌii. Wakowaada
shaꞌatii uꞌati ipaiwaunaomishidainao,wabaiatan
nii dikauda kidaꞌo aimaakan Christ dikin ii. Aizii
mishi utukapan ipai aimaakan shaꞌapan, naꞌapa
manawunwaparadan kawanaꞌati.

5 Uruu idiꞌo õdyuudan Timothy unao diꞌiti.
Õmakaꞌiitakan idiꞌi naa manawun õnaꞌan
daꞌaꞌa maabataka-daun unao dauꞌu, naꞌiki
õabataꞌazon idi naꞌapam unao nyukunuu,
pakawan zii umishidan oo aonaꞌa naa. Õzauda-
kidan Satan, wuruꞌu mariidapauzoz pidannao
nyukunuu, tanawatin-kidan unao umishidapan
ai Christ. Naꞌiki õzauda-kidan utanawatin-kidan
unao powaa iti. Umishiin an utanawatinan,
ukauꞌan madiwautapa-kaꞌo karikaonan wuruꞌu
wakaudinanuz.

6 Mazan Timothy kaawan daunaꞌan zii unao
diꞌiki, wanyukunuu saabainan, ukowaadan idi
waꞌati, pakawan umishidapan Jesus Christ, naꞌiki
pakawan umarainpaakan. Naꞌiki ukowaadan
waꞌati, karikaonan kapam unyukunuitapan wau-
nao kaimanaꞌo idaꞌan. Naꞌiki ukowaadan ka-
pam waꞌati tuukii utukapaꞌazon waunao, naꞌapa
watukapaꞌazon kawan unao.

7 Wairibannao, wabaiatan puꞌaꞌo manawun
dikaudakidaꞌoaimaakanwuruꞌuwaabatanuzuu-
namunaa pakawan umishidapan, naꞌiki sariapa
mishi wanyukunuuwamaꞌozakadinan.

8 Aizii sookaꞌa naa wanyukunuu, waabatan idi
pakawan zii maꞌozaka umishidapan Christ.

9 Tuukii manawun wakonaukii-kidan
Tominkaru, “kaiman” wakian uꞌati unao dauꞌan.
Naꞌiki Tominkaru aitapa naꞌapam ukonaukiidan



1 THESSALONIANS 3:10 x 1 THESSALONIANS 4:1

wanyukunuu, waabatan idi kuwai unao dauꞌu.
10 Ipai kamoo naꞌiki ipai marutaꞌowapishautan

Tominkaru watoriinpan idaꞌan uꞌati, marii kizi
udaꞌatan waponaa nii, wamako-kinaa nii unao
diꞌiti, waipaidaꞌan kiziꞌi naa wakuwaa aonaꞌoraz
zii wakowaadan uꞌati, unyukunuu maꞌozaka-
kinaa nii, naꞌiki umishida-kinaa nii Christ powaꞌa
zii manawun.

11 Marii Tominkaru, waDaruz naꞌiki
wanaobanaa Jesus daꞌatan waponaa, wamako-
kinaa nii unao diꞌiti.

12 Marii wanaobanaa taan marainpaaka-karu
unyukunuu iti, umarainapa kizi ipai uiribannao,
naꞌiki ipai baꞌoran pidannao powaꞌa zii kiwiiniꞌo
ai, naꞌapa wamarainpauzon kawan unao.

13 Aizii umarainpaakan an mishi powaꞌa zii,
wanaobanaa maꞌozakadan nii unyukunuu ipai
oiaꞌo ai. Naꞌiki Tominkaru waDaru tukapan
nii unyukunuu, kaiman kida paꞌidiwaru. Uruu
idi aonaꞌo nii ubaꞌazootinan, utukapan idi
unao kaimanainao pidannao nii, ukadishitan
dono ukanaapu iti diinaꞌitiꞌi, wanaobanaa Jesus
kaawan dono baokopa papidanannao tuma.

4
Naꞌapam nii mishidainao mashaapan

Tominkaru ati
1 Wairibannao, mishi watominapa-kidan

unao kaiman kidaꞌo mashaapa-karu dauꞌu,
umashaapa-kinaa nii kaiman manawun,
Tominkaru nyukunuu kawanaꞌati. Naꞌapaꞌa
naa mishi umashaapan watominapa-kidan
kawanaꞌati unao. Mazan aizii wanaobanaa Jesus
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aipan kawanaꞌati, waaipan umashaapan kaiman,
powaꞌa zii umashaapauzon ai kiwiin.

2 Mazan ipai unao uaitapa wanaobanaa
Jesus aipan kawanaꞌatiꞌo, naꞌiki ukakinaotan
kawanaꞌatiꞌo waunao wuruꞌu wakakinaotanuz
kapam unao.

3 Tominkaru aipan ipai unao taapan
unyukunuu kaiman paꞌidiwaru paꞌati, uaipan
upanaꞌadan unyukunuu ipai oiaꞌo ai. Naꞌiki
aonaa uaipan umashaapan madoronaa-daun
zunnao tuma, oo daonaioranao tuma.

4 Ipai unao daonaioranao, Tominkaru aipan
umashaapan kadoronaa zoobaba udaiaro tuma.
Umashaapa kizi kaiman uawun zaꞌa, naꞌiki
umashaapa kizi kapam kadoronaa zoobaba ipai
pidannao awun zaꞌa.

5 Aonaa uaipan ukiaapan udaiaronao
madoronaa-daun, baꞌoran pidannao mashaapan
kawan, maaitapa-kainaouz Tominkaru.

6 Ukauꞌan marii umashaapan kapam aitapin
ipai uiribannao tuma. Aonaa Tominkaru aipan
uantamikiipan oo ukimudautan uiribannao,
paudaiaro oo paudaiaru dauꞌan. Ushaꞌapanum
kauꞌan naꞌiaꞌoram pidan antamikiipaꞌo pairiban
naꞌapa, Tominkaru patakaꞌutan nii uruu tuukiaꞌo
idaꞌan manawun. Naꞌapa shaꞌatii tawuruꞌu
wakakinaopauzonuz unao, ipai wakowaadan
uꞌati naꞌapa kidaꞌo dauꞌan wamakonkauzon dono
unao diꞌii.

7 Aonaa Tominkaru zaamatan waunao
mishidainao mashaapaꞌo nii mani madoronaa-
daun, mazan uzaamatan waunaomashaapaꞌo nii
kaimanmanawun.
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8 Aizii naꞌiaꞌoram pidan maizoꞌatikaꞌo oo
dikintapaꞌo wuruꞌu diꞌoraz kakinaoriꞌi, aonaa
pidan kakinaori mani wuruꞌu udikintapaniaz,
mazan udikintapan kakinaorii Tominkaru
diꞌikiꞌo, taaꞌoraz waꞌati Kaimanaꞌo Doronaa.

9 Aizii, mishidainao marainpaakan dauꞌan,
ipaiꞌi naa paꞌan unao aitapan. Ukauꞌan aonaꞌo
nii paꞌan wasaadan uꞌati oo wakakinaowan unao
powaꞌazii koshan. Ushaꞌapanumkauꞌan ipaiꞌi naa
Tominkaru tominapa-kidan naꞌiki ukakinaotan
unaomarainpaaka-karu dauꞌu.

10 Uruu idi utominapa-kida-kao kawanaꞌati
mishi umashaapan, naꞌiki ukawanaꞌati kapam
umarainpan ipai mishidainao, wuruꞌu kawiizi-
tinpainao kidaz Macedonia Baara ii aka. Mazan
wairibannao, tuukii waaipan umarainpan
uiribannao, powaꞌa zii manawun kiwiitapaꞌo
ai.

11 Waaipan umashaapan kaiman, naꞌiki
mashaa, uiribannao bii an kida. Manaꞌa
ukadakoinapa-kidaꞌanaꞌa oo udiꞌitapaꞌanaꞌa
uiribannao kaudin-kizi, mazan udiꞌitinapa paꞌan
ukaudin-kizi kida dauꞌu. Manaꞌa uzoonoꞌonaꞌa
ukaudinan ai, ukaudin mishiꞌoraiman minziiwa,
uikoda kizi uaipan ati aimaakan umashaapa-
kinaa nii, aonaa kizi udopian baꞌoran pidannao
ati. Ukauꞌan ushaꞌapatinaꞌa naa, naꞌapa
wakakinaotauzon kawanaꞌati unao.

12Aizii,mishiushaꞌapatinanannaꞌapa, tuukiaꞌo
nii mamishida-kainao diꞌitapan ukaduz, tuukiaꞌo
nii ĩkibaꞌazoo-kidan pashaꞌapaapan dikauda
kidaꞌo aimaakan uawun zaꞌa. Naꞌiki uikodan nii
ipai aimaakan uꞌati, aonaa kanomaꞌo nii uaipan
baꞌoran pidannao ai.
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Jesus waꞌatin nii
13Wairibannao wakowaadaꞌazon ipai unao ati,

waaipan uaitapan kaimanaiman mawakainao
pidannao dauꞌan. Aonaa kizi unyukunuu
kashaꞌoratinan ĩdauꞌati, baꞌoran pidannao kawan,
aonaꞌoraz ĩaitapan kakupa-karu nii karikaonan
Tominkaru tuma diinaꞌitiꞌi.

14Wamishida Tominkaru kadishita-kidan Jesus
pabaaranaa iki, ukauꞌan wamishida kapam, di-
inaꞌitiꞌi naꞌapaꞌo nii Tominkaru kadishita-kidan
ipai mawakainao wuruꞌu zaamatainao kidaz Je-
sus panaobanaa nii. Naꞌiki ipaiꞌo nii uzaida-kidan
ĩdyaun paꞌidiꞌiti, diinaꞌitiꞌi Jesus tuma.

15 Aizii watominapa-kidaꞌazon unao naꞌapa
Naobanai Jesus kiauzon kawanaꞌati. Jesus
kaawandono, aonaꞌoniiwakiwiitanmawakainao
uaꞌati.

16 Mazan diiwaꞌo nii wanaobanaa paradan
abata-kao, naꞌiki diiwaꞌo nii angelnao zowau-
naa paradan abata-kao kapam, naꞌiki diiwaꞌo
nii Tominkaru kuwudu* aran abata-kao, naꞌiki
wanaobanaa waꞌatin niꞌi naa aokazi iki. Naꞌiki
mawakainao wuruꞌu zaamatainao kidaz Christ
panaobanaa nii, kadishitan niꞌi naa pabaaranaa
iki kiwiin.

17 Udaunaꞌan ipai waunao mishidainaouz,
wuruꞌu kakupainao kidaz zii, sawataꞌaka-kao niꞌi
naa ishaꞌiz bii iti baokopa kadishitainao tuma.
Naꞌiaꞌo niꞌi naa waikodapan wanaobanaa ishaꞌiz
bii ii. Uruu daunaꞌan wamashaapan niꞌi naa
utuma karikaonan.
* 4:16 kuwudii: Putukapa kaarita tokon ii, Parada-karu
Mashaꞌapannaada-kinao diꞌii.
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18 Ukauꞌan ukowaada kapam ipai uiribannao
ati wuruꞌu Jesus paradan kidaz, aonaa kizi
ĩkashaꞌoratinan pairibannao dauꞌan, wuruꞌu
mawakainao kidaz naa.

5
Jesus waꞌatin nii kainaꞌiki mashaꞌapakiaka

1Aonaꞌo nii paꞌan wasaadan uꞌati oo wakainaa-
batan uꞌati naꞌapainim nii manawun wuruꞌu
amazada shaꞌapanuz kaikapaꞌa.

2 Ushaꞌapanum kauꞌan ipai unao, uaitapa
baudaꞌapa kamoo wanaobanaa kaawan nii
mashaꞌapakiaka, pidannao mazaudinapakan
puꞌu. Naꞌapaꞌo nii koidimiki kaawankan kawan
aiwakaꞌan pidan dapu iti mashaꞌapakiaka, aonaa
pidan zaudinpan puꞌumani.

3 Pidannao kadakotinan puꞌu pairibannao
tuma, “kaiman mishi wawiizi, aonaa kanom
towaudaꞌutan wamashaapan,” ĩkiainpan puꞌaꞌo
nii, kichanaꞌiki-kiaꞌo kamoo kaawaꞌakan. Ĩdopian
nii mazan aonaa naꞌitim nii ĩshaꞌapatinan oo
ĩkidoopan uꞌai. Naꞌapa zun kaudanipaꞌazon
kawan, okaziwaapaꞌakanmashaꞌapakiaka, aonaa
ozaudinpan puꞌu mani, mazan aonaa naꞌitim
okidoopan uꞌai.

4Mazan ipai unao wairibannao, koditainaouꞌu
naa paꞌan marutaꞌo-karu iki. Ukauꞌan
wanaobanaa kamoon kaawan dono, aonaꞌo
nii paꞌan upadaidaꞌanata-kao, koidimiki
padaidaꞌantankan kawan pidan aiwakaꞌan,
umazaudinkan puꞌu.
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5 Ushaꞌapanum kauꞌan ipai unao mishidainao
paꞌan wanaobanaa Jesus, naꞌiki unao mashaa-
painao kanadaꞌo-karuꞌu, aonaa mashaapainao
mani marutaꞌo-karuꞌu.

6Ukauꞌanmanaꞌa wadaꞌawupaꞌanaꞌa, marutaꞌo
sannao naꞌiki daꞌawupauzo pidannao kawan.
Mazan marii paꞌan waabatapan naꞌiki wazaudin-
pan naa, wanaobanaa kaawan uaꞌii.

7 Aizii marutaꞌo sannaouz ipai ĩshaꞌapatan
aimaakan soo marutaꞌo biiꞌi. Ĩdaꞌawupan nii
aiwakaꞌan, aizii ĩtuzapan nii naꞌiki ĩpoꞌidipan nii
aiwakaꞌan.

8 Mazan waunao mashaapainaouz kanadaꞌo-
karuꞌu, marii paꞌan wamashaapan aitapin. Marii
wakazannaatinpan wamishidan idaꞌan powaꞌa
zii, naꞌiki wamarainpan idaꞌan Tominkaru
naꞌiki wairibannao, naꞌiki wamishidan
idaꞌan kainiꞌikiꞌo nii wanaobanaa waꞌatin,
ukazannaataꞌananwaunao oiaꞌo ai.

9 Mishi Tominkaru zaamatan waunao, aonaa
papatakaꞌutan niꞌo mani waꞌoian dikin ii. Mazan
uaipan paꞌan pakazannaatan waunao waꞌoian ai,
wamishidan idaꞌan Jesus mawakan waꞌati, naꞌiki
wazaamatan idaꞌan Jesus Christ wanaobanaa nii.

10Uruumawakaꞌoraz ipaiwaunaomishidainao
ati. Ukauꞌan umawakan idi waꞌati, ipai waunao
kakupainao naꞌiki ipai mawakainao, wamashaa-
pan nii baokopa utuma ukaawan dono.

11Ukauꞌan ipai unao õiribannao, õaiapa pakawan
ukaminkaꞌuupan naꞌiki utominapa-kidan uirib-
annao, umaꞌozakada kizi ĩnyukunuu.

Naꞌapam nii mishidainao mashaapan naꞌiki
ĩtaapaakan
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12 Wairibannao, tuukii waaipan utaapan
ukazowautapikinao kaiman manawun. Aonaa
ukashadapautaꞌanaꞌa ĩdyaun. Ushaꞌapanum
idi dadaraꞌo wuruꞌu ĩkaudinanuz unao bii an.
Ĩkaudinan unao atiꞌo, uaitapa-kinaa nii kaimanaꞌo
mashaapa-karu, wanaobanaa aipan kawanaꞌati.

13Ukauꞌanmanaꞌaukashadapautaꞌanaꞌa ĩdyaun.
Mishiꞌoraiman umarainapa ĩdyaun powaꞌa zii,
ĩtominapa-kidan idi unaokaimanaꞌo aimaakankida
dauꞌu. Umashaapa kapamkaiman baokopa uirib-
annao tuma, manaꞌa utoꞌorataakapaꞌanaꞌa.

14 Wairibannao, tuukii kapam waaipan
ukakinaotan zoonzionao, udyuuda ĩkaudinan.
Umaꞌozakada naꞌiki utominapa-kida pidannao
aonaꞌoraz zii ĩnyukunuu maꞌozakan aimaakan
shaꞌapan an ĩꞌati. Naꞌiki ukaminkaꞌuta
mishidainao wuruꞌu aonaꞌoraz zii ĩaitapan
oo ĩturuan pamashaapan Tominkaru aipan
kawanaꞌati. Naꞌiki aonaa udopiidinaꞌanaꞌa
uiribannao shaꞌapatinan an konaꞌii.

15 Aizii utukapan an uiribannao shaꞌapatan
dikauda kidaꞌo aimaakan pairiban ati, manaꞌa
ukashaapaꞌanaꞌa ĩkaunaatinan powaa iti dikaudaꞌo
idaꞌan pairiban ati. Utiwaa mishiꞌoraiman
utukapa-kidan kaiman kidaꞌo mashaapa-karu
ipai mishidainao ati, naꞌiki ipai baꞌoran pidannao
ati, ukaminkaꞌuuaakan idaꞌan.

16Umashaapaꞌa naa konaukii ipai kamoo.
17 Naꞌiki aonaa usookadaꞌanaꞌa utoriinpauzon.

Utoriinapa ipai kamoo.
18 Karikaonan ukonaukii-kida Tominkaru,

aimaakan dikaudaꞌo shaꞌapan an uꞌati, naꞌiki
kaimanaꞌo shaꞌapan an uꞌati. Naꞌapaꞌo nii
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wuruꞌuTominkaruaipanuzumashaapan,wuruꞌu
unaobanaitapanuz Christ Jesus.

19 Manaꞌa umashaataꞌanaꞌa Kaimanaꞌo
Doronaa kaudinan unyukunuu ii.

20 Manaꞌa ukashadaꞌanaꞌa oo udakoopaꞌanaꞌa
pidannao kuwaa, ĩkowaadapan an Tominkaru
diꞌikiꞌo kuwai.

21 Uabatapa kaimanaiman, naꞌiki udiꞌitapa
kaimanaiman wuruꞌu ĩkuwaa kidaz, utukapa kizi
ĩkuwaa mishiin, umishida kizi naꞌiki udaꞌan kizi
wuruꞌu kaimanaꞌoraz parada-karu.

22 Manaꞌa unyukunuu naꞌapaꞌanaꞌa ipai
naꞌapaꞌoram oii kidaꞌo aimaakan dauꞌati.

23 Marii Tominkaru, taapaꞌoraz pidan
nyukunuu kaiman, saabaan unyukunuu ipai
oiaꞌo ai. Marii kizi utaapan ipai daunuudaꞌu
unanaa, unyukunuu naꞌiki udoronaa, aonaa kizi
ubaꞌazootin-kida-kao, wanaobanaa Jesus Christ
kaawan dono.

24 Aizii wuruꞌu dapadautaꞌoraz unao, aonaa
naꞌapainim ukasharutinan, ukauꞌan ushaꞌapatan
nii ipai aimaakan naꞌapa pakiauzon kawanaꞌati.

25 Unyukunuitapa paꞌi waunao utoriinpan
kawanaꞌati Tominkaru ati.

26 Konaukii unaubaa umin-mishidannao
ubaokopatinan dono.*

27 Aizii wanaobanaa aipan kawanaꞌati,
wapishaan unao tuukii, marii kizi uabata-kidan
ipai mishidainao ati wuruꞌu diꞌoraz kaarita
wasaadaniaz.
* 5:26 Paul donoꞌo mishidainao baokopatinan dono, ĩtukapa-kidan
panaubaan oo pakonaukii-kidan pamin-mishidannao pakissitan
idaꞌan ĩdyaun pakaozoo ati oo pataawu ati oo panaadon pakaꞌu ati.
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28Marii wanaobanaa Jesus Christ kamunanun
ipai unao ati.
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